
Тихий, утренний солнечный свет, проникающий сквозь окна.

Цзи Нуан всю ночь подвергался издевательствам и теперь глубоко спит. В тот момент, когда
она открыла глаза, ей показалось, что Мо Цзиншен уже ушёл на работу и пытался встать.

Тем не менее, она была прижата вниз, прежде чем она могла даже двигаться. Голая грудь была
плотно прижата к голой спине.

Она была ошеломлена. Она повернулась, чтобы взглянуть на человека, лежащего рядом с ней.
Его совершенное лицо было очаровательно красивым под солнечным светом, заставляя
задуматься, был ли он безупречным Божьим творением. Хотя он только что проснулся, его
черные глаза были чистыми и яркими, как вода.

После того, как ее прижали всю ночь, она слегка испугалась Его. Подсознательно она
повернулась, чтобы избежать его, но была прижата к кровати и не могла встать.

"Почему ты не спишь?" Мужской голос был легким и слегка хриплым.

"Уже должно быть почти 9 утра, почему ты не пошла на работу...?"

"Собрание высшего руководства в десять, и это место недалеко от компании. Я буду
сопровождать тебя, чтобы поспать еще два часа. Нет никакой спешки."

Чжи Нуан почувствовала, что она привела этого человека, который обычно серьёзно относился
к своей работе. Мо Цзиншен, на самом деле, предпочитал лениться в постели с ней в рабочий
день.

Однако это нельзя было считать ленивым. Мало того, что вчера вечером она чуть не потеряла
голос, сейчас она почувствовала, что у нее не хватает сил уйти из дома на два дня. Найти
авторизованные романы в Webnovel, быстрее обновления, лучший опыт, пожалуйста, нажмите
www.webnovel.com для посещения.

Она повернулась, чтобы увидеть, что черные волосы мужчины были слегка грязными. В
отличие от президента Мо, который обычно появлялся высоко в рубашке и брюках, это было
реально и интимно, что сильно тронуло ее сердце.

"Не собираешься больше спать?" спросил он.

Цзи Нуан хотела сказать, что в тот день она считала мужчин более опасными, но, увидев, что
Мо Цзиншен появился только для того, чтобы сопровождать ее в отдыхе, она не пыталась
встать дальше.



Главное было то, что все ее тело было больно, больше спать было хорошо.

Она переместила свой взгляд в сторону и увидела, как плечи мужчины были покрыты следами
страсти, кашель; это было явно сделано ею.

Она отодвинула свой взгляд назад и не могла не смотреть на человека, когда он закрывал
глаза. Глядя на его спокойное лицо и очаровательные брови, невозможно было понять, как
этот человек постоянно требовал от нее прошлой ночью.

Она заснула в его объятиях, не осознавая этого. На этот раз она проспала меньше часа, прежде
чем внезапно проснулась.

Ее руки двигались вокруг кровати. Хотя простыни все еще держали чистый запах Мо Цзиншен,
его уже не было рядом.

Цзи Нуан перевернулся и почувствовал запах чего-то ароматного. Её взгляд переместился к
двери спальни.

Если бы он готовил в награду за ее тело и желудок каждый раз, когда прижимал ее к себе,
ради ручной стряпни босса Мо, она бы не прочь больше тренироваться, чтобы не дать костям
расколоться.

Цзи Нуан был соблазнен запахом и не мог больше лежать. Она резко встала, отодвинула в
сторону простыни и зажала кровать. Она собиралась переехать в шкаф, чтобы найти одежду,
которую она купила вчера вечером.

Однако, как только ее ноги коснулись земли, она упала обратно на кровать.

Ноги были так слабы, что она даже не могла встать!

Клэри спокойно легла на кровать на несколько секунд, прежде чем скрипнуть зубами, чтобы
встать. Она едва успела сделать несколько шагов к шкафу.

Вытащив то, что ей было нужно, она повернулась к кровати, но, сделав шаг вперед, не
выдержала боли. Она упала в сторону и бросилась хвататься за дверь шкафа. Мо Цзиншен,
который внезапно вошел в комнату, подержал ее и нажал на нее без одежды в его объятия.

"Как тебе удалось проскользнуть даже в спальне?"

Проскользнуть?



Она явно не могла стоять, потому что у неё были слабые ноги!

Чжи Нуан бросила в него одежду в руке. "Из-за тебя я потеряла все силы! Если мы продолжим
в том же духе, я даже не смогу выйти из дома!"

Мо Цзиншен посмотрел на её разгневанное, ярко-красное лицо и мягко посмеялся. "Если у
тебя нет сил, то есть ли у тебя энергия, чтобы позавтракать?"

Цзи Нуан отвернулся, чтобы проигнорировать его. Он дразнил её, хотя было очевидно, почему
она упала раньше. Она действительно была первой, кто обнаружил мерзкий характер, который
этот человек прятал в своих костях. Она собиралась быть загнана в могилу от гнева.

Несмотря на то, что ее голова была отвернута, ее руки успешно отняли у него одежду. Она
перетянула свободное платье через свое собственное тело.

Мо Цзиншен увидел ее пухлые щеки и потерял улыбку.

Внезапно он обернул руку вокруг ее талии и понес ее вверх. Цзи Нуан осторожно повернул ее
голову. "Что ты делаешь?"

"Разве ты не говорил, что у тебя нет сил? Я отвезу тебя на завтрак." Его слова были
прямолинейны. К тому времени, как он закончил говорить, он уже вытащил ее из спальни.

Солнечный свет приземлился на обеденный стол.

Только после того, как Мо Цзиншен перенес ее, чтобы сесть, положив на колени и прижав
стакан теплого молока к губам, Цзи Нуан вернулся к ее чувствам. Испугавшись, как он
увлечён, она попыталась покинуть его объятия.

Помогите, Мо Цзиншен хотел ее жизни! Её маленькое сердце не выдержало!

Она еще не покинула его объятия, когда Мо Цзиншен прижал ее к себе. "У тебя даже нет сил
пить молоко?"

"…"

Цзи Нуан инстинктивно схватил стакан из рук и выпил большой глоток. Затем она указала на
губы, сигнализируя, что сама может его выпить.

"Я делаю это сама. Я могу есть..."



Изначально она хотела быть избалованной, но этот человек был очень хитрым.

Вчерашний завтрак был китайским. Хотя сегодняшний завтрак был простым, его можно
считать западным.

Будучи настолько тщательно поданным боссом Мо, Цзи Нуан чувствовала, что не хочет
возвращаться в Сад Ю. Что же делать...

------

Увидев, что Цзи Нуан хочет остаться здесь, Мо Цзиншэнь договорился с помощниками в саду
"Ю", чтобы они прислали ей кое-какие вещи. Он также послал тётушку Чэнь, чтобы помочь ей
убраться, хотя, в конце концов, Цзи Нуан всё равно отправил её обратно.

Подсознательно она надеялась, что это место будет тихим домом, принадлежащим только Мо
Цзиншэню и ей. Не было нужды в помощниках, не было необходимости просить помощи у тёти
Чэнь за всем. В конце концов, она уже не была старшей госпожой Цзи. Десяти лет
воспоминаний было достаточно, чтобы Цзи Нуан стала независимой.

Примерно в одиннадцать она начала разбирать ноутбук, который принесла в кабинет. Она
хотела исследовать всю свежую информацию, связанную с рынком недвижимости страны.
Кроме того, она хотела ознакомиться со всем, что происходит внутри и вне компаний; они
только что реорганизовали своих сотрудников после смены владельца.

Она только что открыла свой ноутбук, когда зазвонил ее телефон, лежащий на столе.

Цзи Нуан взглянул на него и обнаружил, что это был незнакомый номер.

Взглянув на данные, которые она скопировала из компании несколько дней назад, она
случайно ответила: "Алло, кто это?".

"Вчера вы пришли в нашу больницу, но уехали так быстро. У меня не было возможности
предоставить вам результаты анализа той бутылки с лекарствами. Госпожа Чжи, когда у вас
будет время?" Голос Цинь Сайтинга прозвучал через ресивер неторопливо и слегка
безразлично.

"Результаты вышли так быстро?"

"Госпожа Чжи отдала приказ, как этот Цинь посмел замедлить?" Голос Цинь Сайтинга был
чрезвычайно спокойным, как будто несущим улыбку, но все же заставлял других чувствовать
себя на расстоянии. "Вы сказали, что это лекарство - то, что ваш отец недавно принимал?"



"Верно, у этого лекарства есть какие-то проблемы?"

С другой стороны было тихо на мгновение. "Я объясню тебе, когда ты придешь и получишь
результаты."

"Если вам удобно, доктор Цинь, я сейчас подойду." Цзи Нуан встал во время разговора. Она
повернулась, чтобы переодеться и выйти из дома.

"Эн, я вешаю трубку."
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